
 

 

 

 

 

 

 

 

          PARISH STAFF & CONTACTS 

Rev. Alexis Moronta  
PASTOR  

frmoronta@diobpt.org 
Ext. 12 

Office St. Peter Church 203-366-5611 

Sr. Anna Rodriguez, M.S.S 
Dir. Of Religious Ed 

Convent of Mary Immacu-
late 

 
 203-334-5681 

Parish Secretary  

 

secretary@stpetersbpt.org 
Ext. 10  

Book Keeper Ext. 11  

Ana Salgado de SanƟago 
Finance Chair Person 

203-543-3702 

MISAS DEL DOMINGO—MASSES 

SABADO/SATURDAY 
4:00 P.M. English  
7:00 P.M. Español 
 
DOMINGO/ SUNDAY 
8:00 A.M. Español  
10:00 A.M. English  
12:00 P.M. Español 
 

 

MISAS EN LA SEMANA/ 
WEEKDAY LITURGIES 
LUNES, MARTES, 
MIERCOLES/MON,TUE, 
WED: Misa 8am/Mass-
Espanol.                                   
 
JUEVES/ THURSDAY: Ado-
ración Santísimo/Adoration 
w/Benediction: 6:30pm-
7:15pm; MISA/Mass: 
7:30PM.                          
VIERNES/FRIDAY:             
Adoración/ Adoration -1PM- 
7PM. MISA/Mass: 7PM 
  

Iglesia San Pedro  

St. Peter Church 

695 Colorado Avenue, Bridgeport CT 06605 

Established 1900 
   

 Office Hours: Mon, Tues.10am-3pm- Thurs ,Fri, 10am-7pm 
Horas de Oficina: Lunes, Mar.10am– 3pm, ,Juev.,Vie: 10am-7pm 

WEDNESDAY -OFFICE IS CLOSED/ OFICINA CERRADA 
MIERCOLES    

Oficina Tel. / Office Phone: 203-366-5611 
Fax:  203-335-1924     

www.stpetersbpt.org 

                         Facebook: St-Peter RC Bridgeport 

 

XXXII Domingo del tiempo Ordinario/Thirtieth –Second Sunday of Ordinary time 11/10/2024 

   

CONFESIONES- CONFESSIONS 

  

SABADOS/ SATURDAY 3:00-3:45 PM 

O llamar a la oficina para programar una cita/ Or call to the 
office for appointment  

203-366-5611 
BAUTISMOS- BAPTISM Llamar a la oficina, para los requisitos necesarios/ call to 

the offices  for requirements 203-366-5611 
MATRIMONIO - MARRIAGE Debe Contactar  el Sacerdote por lo menos seis meses an-

tes 
CUIDADO DE LOS ENFERMOS- CARE OF SICK Llamar y dar información completa para visitarlos/ Call 

with complete informaƟon to schedule a visit 
CATECISMO- RELIGIOUS INSTRUCTIONS/ CCD 
& RCIA 

Llamar al Convento Maria Inmaculada/ hermana Ana Ro-
dríguez/ call Sister Ana Rodríguez at Mary Inmaculate Con-
vent 203-334-5681 

CIRCULO DE ORACION Viernes, 7:00PM 



 

 

LÁMPARASÊDELÊSANTÍSIMO 

Las dos Lámparas del Santísimo de esta semana son  

Por el eterno Descanso de Kevin A.. Ramírez 

Ofrecida por Jorge y Eneida Ramírez. 

Por el Eterno Descanso de Esperanza García 

Ofrecida Jorge y Eneida Ramírez  

APOYO PARROQUIAL /PARISH SUPPORT 

10/13/24 

1RA COLECTA/ 1ST COLLECTION    = $2,948.00 

CAPITAL IMPROVEMENT= $1,354.00 

OFERTORIO NECESARIO PARA CUBRIR LOS GASTOS  

SEMANALES /  

OFFERTORY NEEDED TO COVER THE WEEKLY EXPENSES = 
$5,000 

  

HORARIO- MISAS- NAVIDAD 2024-25 

Las Posadas serán desde diciembre 16 hasta di-
ciembre 23.  
· Lunes Diciembre 16 a viernes diciembre 20- 

7PM  
· Sábado diciembre 21- 7PM  
· Domingo diciembre 22- 12PM 

Diciembre 24 – 8PM (Español) 
Diciembre 25 -10AM (English) 12PM (Español) 
Diciembre 31- 8PM (Español) 
Enero 01,2025 – 10AM (English) 12PM (Español) 
 

 CHRISTMAS-MASS– HOURS 2024-
2025 

Las Posadas will be from December 16 to Decem-
ber 23 

· Monday December 16th to Friday December 
20th - 7PM  

· Saturday December 21th- 7PM   
· Sunday December 22th- 12PM 
December 24th – 8PM (Spanish) 
December 25th -10AM (English) 12PM (Spanish) 
December 31th- 8PM (Spanish) 
January 1st- 2025 – 10AM (English) 12PM 
(Español) 
 

- BAPTISM 

People who wish to have their child baptized must 
meet the following requirements 

· Interview with the Parish Priest 
· Must be active members of the Parish 
· Fill out the baptismal registration form 
· Must be attending Sunday Mass 
FOR MORE INFORMATION CALL / 203-366-
5611 

BAUTISMOS 

las personas que desean bauƟzar a su hijo(a) deben 
cumplir con los siguientes requisitos 

· Entrevista con el Párroco 
· Deben ser miembros acƟvos de la Parroquia  
· Llenar el formulario de registro bauƟsmal 
· Deben estar asisƟendo a la misa dominical PARA 

MAS INFOMACION LLAMAR AL 203-366-5611 
 

 

 

QUIERES EMPEZAR UN ANO NUEVO EN 
ORACION CON JESUS SACRAMENTADO.  
te invitamos el diciembre 31, 2024 a la Adoración al 
Santísimo  desde las 9pm hasta 12am  
YOU WANT TO START A NEW YEAR /IN 
PRAYER WITH JESUS IN THE BLESSED SAC-
RAMENT.  
we invite you on December 31, 2024 to the adoration 
of the blessed sacrament  
from 9pm to 12am 
 

  

 

MISA DE ACCION DE GRACIAS 
THANKSGIVING MASS  

Thanksgiving mass at 9am, Thursday, November 
28th, 2024. Misa de Accion de Gracias a las 9am, Jue-
ves, 28 Noviembre 2024. -bilingual 

 

ADORACION AL SANTISIMO 
El primer fin de Semana de Adviento tendremos 
Adoración al Santísimo. Empezara el  SÁBADO NO-
VIEMBRE 30 a las 6am y terminará el DOMINGO 
DICIEMBRE 1 a las 3 de la tarde con el rosario a la 
divina misericordia  

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 

The first weekend of Advent we will have Adora-
tion of the Blessed Sacrament. It will begin on SAT-
URDAY NOVEMBER 30 at 6am and will end on 
SUNDAY DECEMBER 1 at 3 pm with the rosary 
to the divine mercy  

 

LA VOZ DE SU PARROCO  
1. ¿CÓMO PROTEGERSE DE LOS ATA-

QUES DEL DEMONIO? 
TESTIMONIO- JOVEN CATOLICA CATALI-
NA DAVIS 
  
SABADO, NOVIEMBRE 16 (8pm) 
DOMINGO, NOVIEMBRE 17. (12pm) 
Te invito a escuchar el testimonio de una joven Cató-
lica, poseída por el demonio, que puede ayudarte a 
prevenir los ataques del Demonio, Satanás.   
MOVIMIENTO CREO   
CATALINA DAVIS 
Tras explorar caminos espirituales equivocados que 
me llevaron a una posesión demoniaca, el Amor de 
Dios transformó mi vida. Guiada por el Espíritu San-
to, Jesús y María, fui liberada. Ahora, comienza lo 
más emocionante, iniciar la misión de ayudar a todas 
las personas que, como me pasaba a mí, no son capa-
ces de sentir su amor. Únete a nosotros en este viaje 
hacia la luz y la sanación, descubre la esperanza y la 
transformación. 
 
  

 

 
GRACIAS, FUNDACIÓN, EN FE POR APOYAR A 
NUESTRA PARROQUIA PARA QUE NUESTRA 
COMUNIDAD SIGA CRECIENDO Y SIENDO EDU-
CADA EN LA FE; HEMOS RECIBIDO 
1– un Bono de  $5,000. Para comprar material CURSO 
DE ESTUDIOS BÍBLICOS.  
2– un Bono $2,000 para comprar un Mezclador Digital 
para el Coro de Jóvenes y  Niños. 
 
THANK YOU, FOUNDATION, IN FAITH FOR 
SUPPORTING OUR PARISH SO THAT OUR COM-
MUNITY CONTINUES TO GROW AND BE EDU-
CATED IN THE FAITH; WE HAVE RECEIVED A 
GRANT OF: 
1- Grant $5,000. To buy material BIBLE STUDIES 
COURSE.  
2- Grant $2,000 to buy a Digital Mixer for the Children 
youth Choir 

 



 

 

INTENCIONES DE MISA/ MASS INTENTIONS  

Saturday      11/09/2024                                               
4:00PM             +OPEN                                                    
7:00PM            +Adelaida Lopez                                                    
7:00PM            +Margarita Martinez                             
7:00PM            + Rodolfo Arroyo                                       
Sunday         11/10/2024                                                
8:00AM             +Maria Jesus Zhungur                           
8:00AM            +Narciso Tello                                         
8:00AM           +Angela Gomez                                          
8:00AM           +Cristobal Tello                             
10:00AM            +Virgilio Rodriguez                       
10:00AM            +Noel Rodriguez                                          
12:00PM             +Luis Yanez                                    
12:00PM             +Mariana de Jesus Almeida                    
12:00PM             +Rodolfo Arroyo Hernandez              
12:00PM             +Margarita Martinez Tloxle                          
Monday       11/11/2024                                               
8:00AM               OPEN                                                                  
Tuesday       11/12/2024                                               
8:00AM               OPEN                                                                     
Wednesday  11/13/2024                                                                                                     
8:00AM               OPEN                                                                              
Thursday     11/14/2024                                                                                                             
7:30PM                   OPEN                                                                  
Friday          11/15/2024                                               
7:00PM              OPEN                                                                                   

LECTURA DE LA SEMANA– NOVIEMBRE 11, 2024 

Lunes:Ti 1, 1-9/Salmo 23, 1-2. 3-4ab. 5-6/Lc 17, 1-6                            
Martes:Ti 2, 1-8. 11-14/Salmo 36, 3-4. 18 y 23. 27 y 29/Lc 17, 7-
10                                                                                                          
Miercoles:Ti 3, 1.7/Salmo 22, 1-3a. 3b-4. 5. 6/Lc 17, 11-19        
Jueves:Fmn 7-20/Salmo 145, 7. 8-9a. 9bc-10/Lc 17, 20-25 
Viernes:2 Jn 4-9/Salmo 118, 1. 2.10. 11. 17. 18/ Lc 17, 26-37 
Sabado:3 Jn 5-8/Salmo 111, 1-2. 3-4. 5-6/Lc 18, 1-8                    
Proximo Domingo:Dn 12, 1-3/Salmo 15, 5 y 8. 9-10. 11/Heb 10, 
11-14. 18/Mc 13, 24-32  

 ENTRENAMIENTO DE VIRTUS/  VIRTUS TRAINING   

Todas las personas que quieran ser voluntarios de la parroquia deben hacer el entrenamiento de Virtus. Por fa-
vor llamar a la oficina, para mas información.tel. 203-366-5611. Puede entrar a la pagina web: 

www.stpetersbpt.org/. All people who want to volunteer at the parish should do the Virtus training. Call to the 
office for more information, 203 366-5611 ; website www.stpetersbpt.org.                                                                                                         

JeremíasÊ15,16 
“AlÊencontrarmeÊconÊtusÊpalabras,ÊyoÊlasÊdevoraba;Ê
ellasÊeranÊmiÊgozoÊyÊlaÊalegríaÊdeÊmiÊcorazón,ÊporqueÊ
yoÊllevoÊtuÊnombre,ÊSeñorÊDiosÊTodopoderoso”. 
 
 INICIO MARTES, NOVIEMBRE 12,2024 –7PM, 
EN LA IGLESIA. 
Por favor leer o escuchar el  
1. documentoÊConcilioÊVaticanoÊIIÊDEI VERBUM, 

enviadoÊalÊgrupoÊdeÊWhatsApp.Ê 
· https://www.youtube.com/watch?

v=_ZKsSjySH68&t=71s 
·  https://www.vatican.va/archive/hist_councils/

ii_vatican_council/documents/vat-
ii_const_19651118_dei-verbum_sp.html 

1. primeroÊlibros-AntiguoÊTestamento=PENATEUCO 
2. SiÊesÊposibleÊleerÊelÊEvangelioÊdeÊcadaÊdía. 

 

FEAST OF THE HOLY FAMILY  

Sunday, December 29 – 12 PM Mass. We will have the 
visit of our Bishop Caggiano; also, the children and 
young people will sing and play the Holy Mass 

FIESTA DE LA SAGRADA FAMILIA  
El Domingo 29 de diciembre- Misa de 12Pm. Tendre-
mos la visita de nuestro Obispo Caggiano; también los 
niños – jóvenes cantaran y tocaran la Santa Misa. 

 

 

 



 

 

 

 

 

MASS V.M. GUADALUPE-
MAIN CELEBRANT FR. ALEX-

IS 

 
Wednesday December 11 
We begin with the Holy Rosary at 
10:00pm sung by the mariachis with traditional 
songs. 
Then we begin with the Solemn Mass at 11:00 pm 
the celebrant of the mass will be Fr. Alexis Moron-
ta 
12:00 midnight the traditional mañanitas and the 
great floral offering to our holy mother also enliv-
ened by the mariachi voses from Mexico 
Also sung by the mariachi voses de Mexico after the 
mass there will be blessings from the children and 
the images do not forget to dress them in traditional 
costumes 
Finally, the committee invites the entire community 
in general to enjoy our typical Mexican dishes, ta-
males, ponche, etc., in the hall of Saint Peter 
Church. 
Thursday, December 12, we begin with mass at 
7:00 pm enlivened by the mariachi Perla de  Micho-
acan. After the mass, there will be blessings for the 
children. Don't forget to dress them in  traditional 
costumes and don't forget your floral offering. 

 

MISA VIRGEN GUADALUPE-
CELEBRANTE PRINCIPAL-FR. 

ALEXIS 

Miércoles  11 de Diciembre 

Iniciamos con el Santo Rosario a las 10:00pm canta-
do por los mariachis los cantos tradicionales. 
Luego iniciamos con la Solemne Misa a las 11:00pm 
el celebrante de la misa será el Padre Alexis Moronta 
12:00 mediaÊnoche la tradicional mañanitas y la gran 
ofrenda floral a nuestra madre santísima también 
amenizada con el mariachi voces de México 
Además cantada por el mariachi voces de  
México después de la misa habrá bendiciones de los 
niños y las imágenes no olviden vestirlos con trajes 
típicos  
Para finalizar el comité invita a toda la comunidad en 
general a disfrutar de nuestros platillos típicos Mexi-
canos tamales, ponche, etc., en el salón de la Iglesia 
San Pedro. 
Jueves 12 de Diciembre iniciamos con la solemne 
misa a las 7pm amenizado con el mariachi perla de 
Michoacán después de la misa habrá bendiciones a 
los  niños no olviden vestirlos con trajes típicos y no 
olvides tu ofrenda floral.  
  

 DECEMBER 9th, 2024– IMMACU-
LATE CONCEPTION HOLLY DAY 

OBLIGATION  

Monday, December 9th, 2024, the Immacu-
late Conception of the V.M., patroness of the 

USA. The Mass is at 7:00pm  

  DICIEMBRE 9, 2024-INMACULADA 
CONCEPCION- DIA DE OBLIGA-

CION PARA ASISTIR A MISA  

   Lunes, 9 de diciembre 2024, Solemnidad de 
Inmaculada Concepción de la V.M., patrona 
de USA. La Santa Misa se Celebrara a las 

7:00PM  
 CELEBRATION OF OUR LADY 

OF GUADALUPE: 

 VIRGIN GUADALUPE- TRID-
UUM: 

Monday December 9- Mass at 
7:00pm 
Tuesday , December 10- Mass at 
7:00pm 
Wednesday, December 11- Mass at 
11:00pm 
Thursday, December 12, Mass at 

 FIESTA DE NUESTRA  
SEÑORA DE  GUADALUPE: 

 TRIDUO A La VIRGEN DE GUA-
DALUPE: 

 
Lunes 9 de diciembre - Misa 7:00pm 
Martes 10 de diciembre- Misa 7pm 
Miércoles 11 de diciembre- Misa 11pm 
Jueves 12 de diciembre –Misa 7:00pm 


